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' Yes, they call 1t "telly - o' like a hay-freme. wagdn. ‘They ¢all it .
thet. All riéht, when they got the childrens--I think there mast heve beene
over aeven-hpnd.red and something, plus the workers you know. '.l‘here was |
" that maw dnildren- a.bout 700--and the rest of them were wprkers md Sisters
-e.nd the tvo Fathers' ‘rhey were there. So they got - there in the morning }
a.nd we all got 'up. He a.'Ll got ready a.nd: ve got in these te.uey-hos and
| wagons and everyvh}}e we ca.n get in thers, 'We left ,nah that school and
went oi. '.l'hat/ mroning they took us over. there. And when'we got over ‘“
there-we mst of got over there 'bout eleven eomething --et that place.
80, out there in. the open they had 1ot of b’ shad\treee, you know, out / o
there in the- open Ha.d ) 1ot of shede d4rees. §o they hq;,thege lon‘gl |

4

~tab1es--I don't Imow how nan:y tables they ha.d
(Brd of Side A. First Jor k4 mimutes pf Side B is b]\enk )
So we got there and the table was already set , e.nd when ey .got there,
nw gra.ndfather--he come out there to Fe.ther--rether Is dore. He gl'eeted
him Welcome. to get off, and to bring all the childr and all of the
‘ Sister 8 all’ or em to come on. The table was ready. Ready for all of -
them, Rea.dy to serve a.nd eat. So we all got out e.nd got in double
\file ’ you know, school rules. So the Sisters got us al. together there,
and they had a table set right in the middle of all thém other tablesfor

|
Father} Isidore and for his other Priests and for the Sisters and his workers
| - ¢ e

e

There were tables for them. So, the rest of them tables there were for s

e

e
. ..So We got out and we came on and Father and them they got t;/

their table and they all got resdy and they vere standing there and we

all got readly to sit down. So we all etood up until everyone was there.

All the school children--to the lut school kid. And when we all got there

then we were rea(Lv, all then\,my grandfather, he went and told Pather Isidore
 that he had a few words, that ‘he wanted to tell, that he said, "I am doing

‘this,"” heeaid, "vhetIendoinghereforymendyw.rachoolaMyour
S /



